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S z e r k e s z t ő s é g  :  

|-ik  k e r ü l e t  4(10.  h á z s z á m  

hová  a  lap  szellőm  i  részét  

illető  k ö z l e m é n y e k  kül-

dendők . 

Kéziratok  v i s s z a  nem  

a d a t n a k . 

ABONY 
K i a d ó h i v a t a l : 

Í -ZKKDAIIKI .YI  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

e lö l izetés i  p é n z e k ,  a l i irdi  -

t é sek  ós  e z e k n e k  d i j a i ,  v a-

lamint  u f e l e ' ó l a m l á n o k k ' ^ 

dum  ő k .  

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  É S  S Z É P I R O D A L M I  L A P  

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
Helybe n  h á z h o z  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona ,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona .  Egyes  szám  ára  16  fillér.  

A  táraid a lm i  felfogások  és  
a  kereskedés.  

M a t l e k o v i t s  S á n d o r  v o l l  k e r e s k e d e l m i  

á l l a m t i t k á r  c i k k e l  irt  e  c z i m m é l  a  „ M a g y a r  

K e r e s k e d ő k  L i p j á " - b a n ,  m e l y b ő l  k i v e s s z ü k  

e z e k e t  a z  é r d e k e s  r é s z e k e t  :  

A m i k o r  1 8 6 7 - b e n  a  p o l i t i k a i  k i e g y e z é s  

n a g y o b b  l e n d ü l e t e t  a d o t t  k ö z g a z d a s á g i  é l e -

t ü n k n e k  is ,  e g y i d e i g  e g é s z  t á r s a d a l m i  f e j l ő -

d é s ü n k  h a t á r o z o t t a n  d e m o k r a t a  i r á n y t  ve t t .  

Az  ü z l e t i  é l e t  s z o r o s a n  ö s s z e f o r r t  t á r s a d a l -

m u n k  e g y e s  o s z t á l y z a t a i v a l .  A  l e g j o b b  c s a -

l á d b e l i  f iuk  e l j á r t a k  a  k e r e s k e d e l m i  i s k o l a k -

b a .  M i n d e n  r e n d ű  é s  r a n g ú  férfi  ak  r é s z t v e t -

t e k  a  r ő s z v é n y v á l l a l a t o k  a l a p í t á s á b a n  é s  v e -

z e t é s é b e n .  D e  a z  1 8 6 9 - i k i  é s  m é g  i n k á b b  

a z  1 8 7 3 - i k i  v á l s á g  b o m l a s z t ó  h a t á s ú  v o l t .  

A z ó t a  a z o n b a n  l a s s a n - l a s s a n  a  r e a k c z i ó  

á g a s - b o g a s  n ö v é n y z e t e  k e z d  t e r j e d n i  k ö z -

g a z d a s á g u n k b a n .  A g r á r i u s  e s z m é k  j e l e n t k e z -

n e k  ;  a  v i c z i n á l i z m u s  j e l s z a v a  a l a t t  a z  e g é s z -

s é g e s  v á l l a l k o z á s r a  b é k ó k a t  k ö t n e k  ;  a z  in-

k o m p a t i b i l i t á s  s z á m ű z i  a  l e g e g é s z s é g e s e b b ,  

s ö t  v i s z o n y a i n k  k ö z t  n é l k ü l ö z h e t l e n  v á l l a l a -

t o k  v e z e t ő i t  a  t ö r v é n y h o z á s b ó l  ós  g y a n ú s o k -

k á  t e s z i  a z  ü z l e t i  é l e t  m i n d e n  e g y e s  t a g j a i t ,  

í g y  n ö v e k s z i k  a  t á r s a d a l m i  f ö l f o g á s  n a g y g y á  

é s  h a  n e m  ü l d ö z i  is  a  k e r e s k e d ő t ,  h a  a z  

TÁRCZA. 

Hajdan  és  most.  
Az  „Abony"  eredet i  t á r c z á j a .  

Ir ta  :  V a d á s z  ( V e v e r á n l  L a j o s .  
(Folyta tás  és  vége.)  

Sze l lemem  u  változatosság  kedvéért  a  mostani  
ozsoima  aszlaloltal.  repkedi  körül  s  csodálkozva  
szemléli ,  hogy  azok  roskadoznak  a  sok  cznkrász-
süteménylöl ,  a  gyomorrontó  nyalánkságoktól  és  
egyik  ház  a  másikat  igyekszik  fölülmúlni  ebben  a  
lénvüzésben.  A  mi  házunk  es  mas  előkelő  nemesi  
hazak  asztalaira  sohasem  к  rali  ezukrászsülemény,  
pedig  cznkraszok  akkor  и  vollak.  S a j á t  kezünk  
gyúrta,  sülüllo  latik,  kürtös-kalács,  diós  és  mákos  
patkó,  továbbá  különféle  hideg  sültek  kerültek  
kedves  vendegeink  ele  s  mondhatom,  jól  esull  
lelkünknek  e>  büszkék  voltunk  reá,  hogy  a  dicséret  
nekiink  szólóiI  es  nem  a  ezukrasznak.  

Különben  hagyjuk  ezeké ' .  Ezek  prózai  dolgok  .  
nem  e  czivilizall  világba  valók  .  .  .  

Nagv,  fényes  terembe  Kerül i  szel lemem.  Ennek  
a  teremnek  minden  zegét-zugát  hölgyek  töltik  mog.  
Ugy  látom  tanácskoznak.  Kíváncsiságom  gyötört,  
hogy  ugyan  mii öl  tanácskozhatnak  !  Nem  sokáig  
kellelt  türelmet lenkednem,  meri  hamarosan  feláll  
egv  lisztes  úrinő  és  szól  ekképen  :  

—  Hölgyeim,  helyzetünk  megjavítása  s  a  
női  n e m e t  megil lető  piedesztálra  való  emelése  te-
l i  le iéből  jöttünk  össze  .  .  .  

Fele lős  szerkesztő  :  
T K M K S K Ö Z Y  о  i  : a z  s  о  N .  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
VKVKRÁN  ISTVÁN.  vis T-I  .MIKSA.  

Kia i lé lu la idonos  : s z k i í d a i i f . i . v i  j á k o s .  

M KG J E L  EN  MIN I ) E N  V A S Á R N A P .  

H i r d e t m é n y e k , 
nyil l terck,valamint  hirdetési  di jak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilt lér  s e r a  1  korona .  

é l e t  s z á ' n o  v i s z o '  v l a l a i b  ; n  s z ü k s é g é t  is  é r z i  

a  k e r e s k e d ő n e k  :  i  t á r s a s á g b a n  n e m  i s n e r i  

ö t  é s  s z í v e s e n  int  iieki.il  e lől i t : ,  m i h e l y t  r e á  

n e m  s z o r u l .  

I m e  a  lárs i id  i lmi  f e l f o g á s ,  m e l y  j e l e n -

leg  a  ke i ' "  - ed ö v  s z e m b m i  u r a l k o d ó .  P á r i a  

az  é s  c s a k  л  m a g a  k ö r é b e n  l e h e t  n a g y  ;  a  

t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  n a g y  r é s z e  e l l e n s z e n v e t  

é r e z  j e l e n l é t é b e n  é s  k e r ü l i  v i s z o n y a i t .  

P e d i g  h a  v a l a h o l ,  M a g y a r o r s z á g o n  n e m  

. - z a b a d n a  e n n e k  igy  l e n n i e .  M i n d é n  ü z l e t  

c s a k  a k k o r  f e j l ő d i k  az  o r s z á g  e l ő n y é r e ,  h a  

á t a l á n o s  e l i s m e r é s  é s  t i s z t e l e t  k ö r n y e z i ;  h a  

n e m  tűrt ,  h a n e m  k e d v e l t  t a g j a  a  n e m z e t -

n e k ;  b t  n e m  m e g v e t e t t ,  h a n e m  nyí l t  hom--

l o k k a l  j á r ó  r é s z e  a  n é p e s s é g n e k .  E g y i k  l e g -

k o m o l y a b b  k ö z g a z d a s á g i  f e l a d a t a  j ö v ö  tö-

r e k v é s e i n k n e k  a z ,  h o g y  a  t á r s a d a l m i  f e l f o -

g á s  k e r e s k e d ö e l l e n e s  h a j l a m á t  l e g y ő z z ü k  é s  

k e r e s k e d ő - b a r á t i  j e l l e g ű v é  f e j l e s s z ü k .  

N e h é z  a  f e l a d a t ,  d e  n e m  l e h e t e t l e n .  

N e  j e l s z ó k  u t á n  j á r j o n  a  k e r e s k e d ő ,  de  

;i  v a l ó n a k  é r v é n y r e  j u t á s a  l e g y e n  a  c z é l j a .  

N e  a  h a z a l i s á g  k ö n t ö s é b e  b u r k o l t  k ö z h e l y e k  

l e g y e n e k  f e g y v e r e i ,  h a n e m  a  k ö z g a z d a s á g i  

é le i  ö r ö k  l ö r v é n y e i v e l  k ü z d j ö n ,  é s  e l  f o g j a  

é r n i  a z t ,  h o g y  a z  a  s é r t ő  t á r s a d a l m i  h e l y -

z e t ,  m e l y b e n  m o s t  él,  d e  m e l y n e k  l é t e z é s é t  

s l m é z m a d á r  m ó d j á r a  n e m  a k a r j a  l á t n i ,  l a s -

s a n k i n t  át  fog  a l a k u l n i  é s  e g y  j o b b  f e l f o -

g á s n a k  é s  a  k e r e s k e d ő i  o s z t á l y  é r d e k e i n e k  

m e g f e l e l ő  á l l a p o t n a k  a d  m a j d  h e l y e t .  

Áltídános  helyeslést  hallok,  azután  igy  f'oly-
I ttja  tovább  :  

—  Hölgyeim,  nem  tagadhat juk,  hogy  mintegy  
félszázad  óta  a  nö  helyzete  rohamos  javulást  mu-
lat.  bevonultunk  diadalmasan  a  világot  j e lentő  
deszkákra,  mint  művésznők.  Leányaink  magasabb  
kilo  p '/.telesének  ma  már  mi  sem  áll  ut jaban.  A  
bürök,  tanítási  termek  és  nemsokára  a  mülö  és  
bírói  tárgyalási  helyiségek  a  nők  egész  nagy  légi-
óinak  biztosítják  boldogulását.  Az  irodalom  terén  
is  számottevő  a  térhódítás,  amelyet  kiváló  szellemű  
hölgytársaink  vívlak  ki  .  .  .  Tula jdonképpen  a  női  
emancipáció  eszméjének  tel jesen  megfelelő  álla-
potban  volnánk,  ha  még  egy  —  mondhatom  —  
lealázó  és  végtelen  súlyos  tehertől ,  a  konyhától  
megszabadulhatnánk  . . . .  

Tomboló  le lszésmora j  zúgott  végig  a  di-zes  
termen  és  az  elnökiiö  bálványozott  enorzsiával  
folytatta  tovább  nagyon  érdekes  eszmefuttatását .  

-—  llölgveim,  nem  szólok  azokról  a  kedves  
úrinő  társaimról,  akik  eddig  is  csak  éppen  azért  
pillantottak  be  a  konyhába,  hogy  a  szakácsol ,  vagy  
szakácsnőt  fokozott  tevékenységre  tigyelmezlessék.  
Azokról  szólok,  akik  férjeik  csekély  jövedelme  
miatt  kénytelenek  a  főzökanalat  kézbe  venni.  Tud-
juk  mindannyian,  hogy  mit  je leni  e z ?  Nemcsak  
szobafogságot,  de  valóságos  cseléd  nivóra  való  
loalacsonyodásl.  És  mindezt  miért  ?  Talán  takaró-
koskodási  szempontból  ?  Szó  sincs  r ó l a !  A  mai  
észbontó  drágaság  mollolt  mindenre  ráfizetünk  és  
végre  kedves  férjeink  szemrehányását  kell  lenyel-
nünk.  Imgv  nem  Hídnak  elegei  keresni  a  konyhára.  
Önfeláldozásunkért  pirongelás .  No  ez  ugyan  szép  
fizetés  !  .  .  .  

E r z s é b ç t v à r i 

L u K à ç s  Á g o s t o n .  
1 8 1 6  1 9 0 5 .  

N igyon  előkelő  és  ogy  igen  népes  családnak  
nesztora  hunyta  le  örök  álomra  szemeit  f.  hó  9  én  
délután  Ô  és  lel,  érakor  erzsébetvári  L u k á c s  
A  g  о  s  t  о  n  közbii'lokns  és  hites  gyógyszerész  
személyéhen.  A  gyászhir  nem  jött  váratlanul,  mert  
városszerte  India  mindenki,  hogy  a  j ó  öreg  úr  
hosszabb  idő  ó'a  gyöngéikéi!  к  s  a  kimenetel  nem  
lesz  ogyébli.  mint  az  „emberi  kor  legvégső  hn-
lárá" -val ,  a  8 9  éves  aggkorral  j á r ó  végelgyengülés.  
Mindamellett,  hogy  érett  kalásza  volt  az  Úrnak  a  
megboldogult,  a  fá jdalmas  részvét  érzelme  kelt  
kimúlásán  nemcsak  kedves  övéi,  hanem  távolálló  
barátai ,  ismerősei ,  tisztelői  szivében  is.  Aki  úgy  
tudott  szeretni ,  mint  ö  gyermeket  és  rokont,  cse-
lédet  és  más  idegent  :  annak  elhunytára  a  részvét  
neintője  szokta  ömleszteni  a  bánat  könnyeit  Annak  
emléke  a  szivekben  él  mindaddig,  inig  a  mulan-
dóság,  hosszú  idők  után,  az  alkonyat  szürkeségé-
vel,  az  est.  Homályával  el  nem  takar ja  örökre.  
Végtelenül  sa jnos ,  hogy  a  nap  alatt  semmi  sem  
állandó,  semmi  sem  maradandó.  Végtelenül  fájdal-
mas,  hogy  az  emberbarát i  szeretetnek  lypusai  is  
a lá  vannak  rendelve  az  enyészet  hata lmának.  
Örökké  kellene  élniük,  hogy  megtaníthatnák  az  
önös  érdekeket  ha jhászó  embereket  egy  nagy  böl-
csességre ,  a  felebaráti  szeretet  isteni  tudományára,  
amely  arra  való,  hogy  annak  birtokában  az  e m b e r  
ne  csak  önmagáért ,  hanem  embertársaiér t  is  é l jen,  

Az  isméiéit ,  ál talános  nagy  tetszés  zaj  le-
csillapulta  után  a  szónok  heves  gesztusok  közt  
ki jelentette,  hogy  ez  az  áldatlan  helyzet  tovább  
fenn  nem  tartható,  leieszik  a  főzökanalat  és  ezulán  
kosztot,  hordatnak  az  ugy  nevezett  „közföző-
dckböl . " 

—  Helyes,  helyes  —  hangzott  a  nagyterem  
minden  zugából  ós  rövid  időn  belül  tapasztalnom  
kellell ,  hogy  minden  úgy  lett  végrehajtva,  amint  
határozlak. 

Sze l lemem  erre  bcröpködlo  a  „Fözfő/ödek"-
böl  hordott  koszttal  táplálkozó  családokat.  Üzüit  a  
kíváncsiság  démona  a  következmények  megismeré-
sére.  Mindenült  egy  és  ugyanazon  eredményre  
bukkantam.  Arra  t.  i.,  hogy  a  sok  és  nagy  „por-
czió"  melleit  még  и  házi  é léstár  is  kifogyott,  jól  
sem  lakhaltanak  ;  de  az  adósság  sem  fogyolt,  
söt  szaporodott  és  egy  meleg  ideális  kapcsolattal  
szegényebb  lelt  mindenik  család.  Mert  az  én  vi-
lágomban  ugyanis  a  nö,  mint  hitves,  egész  ainbi-
cziójál ,  gondolatvilágát  családja  boldogitására  lur-
totla  fenn  és  nem  adta  volna  a  félvilágért  sem  
bármelyik  is,  lia  jól  sikerült  ételeivel  megelégedett-
séget  varázsolhatott  kedves  fogyasztóinak  arczula-
tára.  Szóval  büszkék  voltak  guzdasszonyi  voltuk-
ra  .  .  .  Mily  s/.cp  és  kedves  volt  édes,  jó  anyám,  
midőn  kipirult  arczczul  tálalta  elénk  illatos  ételeit.  
Félremagyarázhatat lanul  láttam,  hogy  szereteti  j ó  
atyánk  minden  falatot  szent  ér/.euiénynyel  es  
azzal  a  boldogiló  áhítattal  veit  magához,  hogy  
áldott  legyen  százezers/.i-r  az  a  kéz,  amely  ily  
önzetlenül  is  felmagasztosulva  szolgálja  öveinek  
élrendi  ügyeit.  Igv  voll  ez  nálunk  és  igy  voll  ez  
másutt  is.  A  kunyhókban  ügy,  mint  a  kőházakban.  



legyen,  fáradozzon  К  'V  •:  "  m  -По  pool  íjat  
szoigaltalta  a  megboldogult  cite  cgé-z  lolyaiiial.i.i  
a'felebaráti  szeretetnek,  ('res  le  z/el.  vigasz  iim'Kiil  
»em  jßlt  ki  portájáról  a  szűkölködő.  A  hozzá  
folyamodókat  hefnl'ya-ns  rokon-aga  revén  mindig  
támogatta.  Л  mellette  s/olgalalot  leva  inasaknak  
—  lia  ja  Viseletükkel  a/l  kiérdemellek  -  jövője  
fŐI  gondoskodott.  Mindenkivel  esak.jól  leli.  rosszat  
soha  senkinek.  Mint  legjobb  atya  gyermekeiúrl  olt,  :  
halt.  Atyai  szeretete  tette  lakálvossá  a  kedves  j  
otthont,  almi  gyermekei  lar-asagnban  a  legjobban  
érezte  magát.  Iga/.i  mintaképe  voll  a  családapák-
nak  s  ezért  szeret  » gyermekei  is  a  leggyöngédebb  
érzelmekkel  viseltetlek  irányában  utolsó  ielielleleig.  
A  mull  időkben,  amikor  meg  az  öregség  nem  
nehezedett  vállaira,  gazdálkodással  is  foglalkozott,  
különösképpen  pe  hg  hivalasának  éli  szivvel  lelekki I 
s  igeit  in  :  y  sz< Igalatot  It  II  vele  о  város  közönsége  
egészsegiigyéimk.  Mintegy 20  eve  felhagyott  az  akii-
vilassal  s  mind miien,  rajongásig  szerelő  liai,  
agilitás  ;  I mimlabiiyiiiuk  állal  ismeri  Lukacs  Gyn  
lat  bizla  meg.  j  

\  diá-ossagbari  is  sokak  11  И1  tündököli  Egé-z  
az  u t o l s ó  időkig,  untig  csali  mozogni  birl.  inasával  
elkisérletle  m agai  a  lempiomba,  liioi  a  I I v a  liall-
gal.a  végig  az  i-leni  liszlelelel,  ősz  palriarchakéut  
l  inúsagol  leve  arról,  hogy  szem  az  a  liely  amelyen  
all,  az  örog  ,1-hova  iemplo  na,  alioi  allanl  is  
к -gyeiéin  a  f".  '< i » : • halandónak  là-  Jehova,  akiért  
annyira  India  s/erelni  az  emii •  rekel,  hosszú  élet-
it 1  Idotla  neg,  amely  eleikor  csak  azoknak  adalik,  
akiket  szerel  az  I-lett.  Akit  pedig  az  Isten  szerel,  
az  üdvözül.  

*  *  *  •  

A  kedv  s  halott  dis/es  ravatala!  s  a  szoba  
falúi  szebnuOe-xebb  kos/.orük  ekiletíék,  melyeknek  
szalagjairól  egy  kegyes  kez  lapunk  szamara  az  
alább  kóveke/o  lel ira I oka I  jegyezte  l e :  Felejlhe-
telleii  jó  Ap uiknak.  Toni.  Jolán  es  gyermek  -i.  —  
Forrón  -z  ö  len  Apjának,  Torka  és  gyermekei.  -—  
S .er."  m  .pankiiak,  Róza.  Géza  és  gyermekei.  —  
Fel  'lia  leiem  jo  Apánknak,  Gyula  es  Terka.  —  
Felejt  In telten  jo  Apánknak,  Gizella,  Fali  és  gyer-
mekei.  Lien  veled,  Ariliur  es  Hennin.  —-  Sze-
reiéi'  Gii-zii  Pacsinak,  özv.  Gajzágó  Krislólné  és  
gyermekei.  —  Csaladom  régi  jó  barátjának,  Gul-
ner  IMI,  Béla.  Irén,  Elemér.  —  Feledhetetlen  
nagyapjuknak  D-dinay  Béla  és  családja.  —  Szere-  I  
telt  nagvapjoki  ak,  Margit,  Jolá.i  és  Gyula.  —  j  
A  viszontlátásig,  Lévay  Mihály.  —  G ijzágó  [alván  j  
és  csal adj  •.  .-/'-reléit  sógorának.  —  Guszti  bácsi-
nak,  özvegv  Akontz  Jánosáé  és  fiai.  —  Fulejlhe  
teljen  jо  uruiikii  k,  Miska  es  Gyurka.  

К о  n  il  о  I e  a  I ó  s  ii  г g о  и y ö к  :  Lukács  
Gyulának.  Abonv.  —  Kérlek  fogadjátok  legőszintébb  
i'  -zvelertiel.  Lukács  László.  —  A  gyászhírt  rész-
véttel  vollem.  Özv.  Gajzágó  Salamonim.  —  Sür-
gő  л!  küldött  meg:  özv.  Voith  Jáuosné,  Alutasy  

keoiiiimut,  lelkünket  egyböforraszlólla  az  egymást  
boldogba-  -zeni  m/e.  Érzelmi  világunk  nem  volt  
alku  largya  ;  nem  voll  eladó  semmi',  rl  sem.  Ma  
pedig,  ah  -írjon  . löszolilolt  szellemem,  azi  hirde-
tni,  hogy  nemem  sorsán  segítettek,  kieinelven  a  
„rabszolgaság  jármából"  ;  azonban  az  egészből  
egy  szó  seír  igaz,  mert  riválissá  teliélek  önét,  а/,  
anyagért  való  küzdelemben  a  férfi  vtTscny'arsaivit.  
Kiragadtatok  rendeltetésének  sziniereröl,  Iwgv  ineg-
benil.satok  benne  a  nőt,  feledve  bölcsen,  hogy  a  
természetbeli  nincs  ugrás;  magáról  le  nein  vol hot i 
nemét  seri ki,  melyben  született . . . .  II  ingókat  
hallok,  mely  a  korral  való  baladasra  es  a  ozivili-
zaezióra  utal  .  .  .  Hát  vissza  e  hangokkal  oda,  
ahonnan  jöttek  !  Л  korral  való  baladas  —  a  czi-
vilizáczióra  való  hivatkozás  ebben  a  kérdésben  
m  in  egyéb  nagyképüsködésné!,  nier)  en azi  hiszem,  
lehet  a  korral  haladni  anélkül,  hogy  a  női  kebel  
érzelemvilágát  idegen  istenek  szolgálatúin  kellene  
terelnünk.  De  lehel  az  országol  a  t zivihzác/.io 
magaslalára  emelni  anélkül,  hogy  a  női,  az  anyai.  
tenii"s/.'-io8  rendeltetésétől  nieglo-szuk.  Ne  hival-
kodjatok  továbbá  az  igények  ineguövekedesovel  
sem.  Miért  melengettek  kigyol  kebleleken?  Avagy  
azok  a  bizonyos  megnöveltedet!  igények  nem  a  
keblen  Imniergö  kigyók-c?  Nyakon  kell  ragadni  
e-  iiieglójiani  az,  ilyen  hálátlan  kegyeltet,  lia  
ö;i!-lahlozásl.  a  termeszei  rendjének  teldulásál  keri  
loi le lek  rekoiipeiizáez.iófejeben.  

+  *  
+ 

„Как  is  szólal,  ül  az  óra."  Vissza-visszn  éjji,  
solét  síromba.  Egyelőre-  ugy  érzem  —  nyugodni  
lógok,  mert  ez  ország  nem  az  én  világomból  való  
e-  limes  in,  keresni  valóin.  Azonban  el  fog  jönni  
az  idö,  mikor  ismét  elöszúllillalom,  hogy  örökre  a  
felszínen  maradjak  . . . .  

Andor  (Lugo-).  M ill  S indor  (Bpesl),  -  S/i'ies  
(/-•női).  К-re-zh  -s  Islvan.  Гангу  Gyula  (lîpe-l).  

S/iksz,ív  Gusztáv,  TodnrIVy  Krislófné,  
|,-v  у  Mihály (Biidape-lröl).  —  Elvira  és  l.ic/.i.  —  
i;  -.si  es  I."о.  К- ca ls  F  il.  .1 irmav  Ihila,  

Gu'imr  I'  d  Irén,  I!  'la,  I!  da  es  Miezi,  
S/iies  es.I  id  (Zonln)  

*  *  * 

A  boldogllll  beszenlelesel,  kedves  övéi  és  
nagy  s'iiinu  közönség  jeleiiléleben  f  hó  11-én  (I.  
u.  3  órakor  a  gvaszbaz  udvar.in  l'l.  l/'vay  Mihály  
apll  vege/le  feines  as-üstciiliával  es  püspöki  inili  
fiival  Büliiiovszky  kantor  meghaló  gy.i-zd.d!  éne-
keli,  m  ly  ulán  á  zé  i  iinivii  ére/ltoporsól  négyes  
fogatú  gyes/billióra  helyezlek,  amely  -  belálhallan  
koesisorlol  kisérve  —  kis/.álli!olla  a  temelöiie,  
ahol  ismelell  lies/amielés  iiMin  a  családi  shbollba  
helyezlelell  el  ölök  11 v i igaloiu im .  Az.  tdlllliiyl  lelki  
iidvéérl  az  engesztelő  -zeni  mise  i'ildoz.al  f.  Iio  
12  én  delelőn  !l  órakor  mulallaioil  lm  a  Mi.r'en  
halónak  a  helybeli  ró  о.  к Uli.  lemplombaii.  

A  béke  angyala  virrasszon  az  elhuny!  porai  
mellett,  lelkének  pedig  fényeskedjek  az  örök  
V i l á g o s s á g  !  Ciprus.  

3.  szám.  

M I  U J S A G ?  
—  A t l o s i  i n j f ,  Tiszt.  M "каy  Saud  rué  

Györgyi  L'ij/.i  тми  4  koronát  küldött  huzzank  

szegény  ref.  iskolás  gyermekek  részére.  Mied  a  
mgy  ref.  iskolába  I  I  koronái  jiilliillinik.  

К « з ч 5 з з 5 3  Az  a b o n y i  vá-
lasztó  kerüle t  f ü g g e t l e n s é g i  4 S - a s  par i j a  es i i lör lö-
Vöm  l a r l o t l a  m e g  k é p v i s e l ő  j e l ö l ő  gyűlésé i  az.  ö-z-
- z e s  Községek  n a g y s z á m ú  küldöt te inek  reszvé le lé -
vel.  A  gyiilesl.  Kosi  y,il i  J ó z s e f  l o l d b i r l o k o s  h  via  
össze  s  iiyiloLla  m e g ,  fell i ivan  az i ,  liogv  elnököli  
•s  jegyzői  va laszs / .on .  A  gyí ims  a z l a n  К os tyán 
lóz.sidel  e lnökül ,  dr.  H é v é - z  Ge/.ál  és  dr.  T l ia lv  
(i  ibor l  jegyzőikül  n m g v á l a - z l o l l a .  K o s l y á n  e lnök  
le lhivla  a  j e l e n l e v ő k é i .  Imgy  je lö l le l  a j á n l j a n a k ,  
mire  a  gyűlés  e g y h a n g ú k i g  Gi ihier  Gyula  voll  o rsz .  
gyi i lé- i  k é p v i s e l ő n k é i  jolöille  s  megva las / . lo l l a  a  
k ü l d ö l l s é g e l .  mely  T h a l y  Elek  e l n ö k l e l e  alatt  a  
je lö l t te l  a  hali ' iro/.alol  tudassa  s  p r o g r o n i m h e s z o -
d r n e k  e l m o n d á s á r a  fö lkér j e ,  A  Iii  fin  i  v o n a l l a l  
éi'keze'lI  G u l n e r  Gyula  képvise lő  jelöli  o v o n i h a n  a  
v á r o s h á z  e r k é l y é r e  l e p e l l  s  (dii ioudla  b e s z á m o l ó ,  
e g y i é t a l  p r o g r a m m b e s z é d é t  is.  —  E n n é l ;  végez-
tével  S z a b ó  Elek  ó  keeske i  r e f o r m á t u s  le lkész  
fe lo lvasta  4 ' o / s e g ,  K a r é j e i m ,  0  es  l ' j  K e c s k e  l'iig-
g c l l e i i s é g i  p  irt ja  i T l e k e / J e l e n  lelvel l  j e g y z ö k ö n y v e i ,  
melv  szer iül  ok  S z a b o l c s k a  Mihály  t e m e s v á r i  ref .  
l e l k é s z i ,  h í r n e v e s  k ö b ü n k e t  j e l ö l t e k  u g y a n ,  de ,  
b o g v  a  i  i rl e g y s e g e t  m e g  ne  b o n t s a k ,  e l lö l  a  
j e l ö l é s i ü l  o lá l iul lak  s  Csal lóközöd;  az  a b o n v i  nagy  
erleke/1, -1  l i a l á r o z a l ' á l w z .  A  v á l a s z t á s  2 6  an  lesz ,  
v á l a s z l n - A l m i k  L á n g o s  K á l m á n .  

Ü J  7 0 2:503.  A',  abonvi  népkör  meleg  
hangú  iidvi'izlo  levelei  к  ild  ül  Nogi  labornoknak  
Fori  Arim-  szerencsés  beveleh-  alkalmából.  

E á i ' i ' j á i b í n ó s á g í  a ä n ö i i S k .  A  budn-
pesli  ilélölabla  elnöke  a  kecskeiiieli  lö iv  ny-zek-
szeknel  szervezel!  eskiídlbir,isiig  elnökévé  az  1  !H)Ö, 
évre  dr.  Slipl  Károly  töa-venys/mki  elnököl,  helyet-
tesévé  pedig  Sollns! iá iii  Károly  ilélölálllai  czillllle  l  
és  jelleggel  felruházni I  lürvényszéki  biról  nevezte  ki.  

t S a l á l a s á s .  A  gazda közönség  egyik  
tekintélyes  tagja.  Ii.  Szabó  Mihály,  röivid  beleges-
I édes  ulán  f.  hó  10  én.  73  éves  korában  elhunyt.  
Temetése  l l -én  ment  yégbe  nagy  részvél  ílldlell.  
A  boltiognll  26  év;g  voll,  városi  tanácsnok,  több  
évig  iskolaszéki  és  kalli.  ólv.  egyleti  választmányi  
lag.  Szelíd  modoráéit  gazdal,ir-ai  s  mindazok,  
akik  vele  érintkeztek,  szerellek.  Özvegye,  gyerme-
kei,  nagy  számú  rokonság  s  mi  is  mélyen  sajnál-
juk  varallan  elhunytál.  Nyugodjék  békében.  

fldómónyoüí.  'Az  „ A b o n y i  L a j o s  s z o -
bor"  alap  javára.  

Dániel  Anna  úrhölgy  . . . .  2  koronái  
Jávorszky  Vaicria  úrhölgy  2  

jullaloll  hozám,  mely  ös.-z.egek  átvélelét  köszö-
nellel  elismerem.  Véli  Miksa.  

- -  E l o z á m a l á s .  Az.  i p a r t e s t ü l e t  k a n  c s o -
nyi  felolvasó  eslelye  igen  szép  erkölcsi  és  anyagi  
creilinényiiyel  Col у l  le,  ugy  az  azi  követő  tnnez-
uiulatság  is  Ее! ti Ifi /el lel;  :  l'l  Eevay'Mihály  Ô  k.  Im-
rei;  János,  J a rd u i у  Imre,  Hoji  Nándor,  és  Varga  
László  3  o k .  Fojtornyi  Frigyes.  Tóth  József.  Nagy  
Andra-.  Soós  Eerdiiiand  IS/.lávv  liela,  Gaál  Ferencz,  
Dr.  IL'vikz.  G  '/a,  'l'eniesközy  Gerzson,  Nagy  La-
jos  2  2  k.  Gelez  l.ipi'il,  Meleg  István,  Szabó  
Ea-zlo,  Varga  J  mos,  Maliié  Béni,  Bapp  József,  
Dalkó  N.  M ilaiinczki  Soma.  I'úróc/.i  János,  Fillér  
Kálmán,  Göhöl  l-lvan.  Soós  Boldizsá.i,  Koós  Je-
női.  Véli  Mik-á,  Szakáll  Eajosoe.  Kelemen  László,  
Hinls  Józ-ef.  Fabri  Karoly,  Meleg  Fal.  Skull öli 
Erzsike,  Szandi  Fal,  Fazekas  N.  Eörinezi  Gábor,  
Dolmzy  Gyuláin  .  Belkes  Elek.  Molnár  Gyula,  Ha-
lász  Gyula,  N  N  N.  N.  1 -  I  k.  Bíró  Gáborné  
S/rapko  I'd  40  40  fillér  Mucsányi  János,  Kassa  
János  es  Balog  Mihály  20  20  fillér.  A  felolvasó  
esélyen  e-  a  bálon  hevelel  vod  237  k.  H(i  fillér.  

'  lu  las  123  к  42  filler  a  tiszta  jövedelem  lehat  
I2 t  к.  44  f.  ly  feleré-zc  Kosstilh  szobor  alap  
javara,  helyezlelell  el.  fele  részt!  pedig  elaggodt  
s'Cg.'iiy  iparosok  közönt  o-zlaloli  ki.  Az  iparleslíi  et  
'  lui  arosaga  halas  köszönetei  fejezi  ki  mindazok-
nak  kik  felülíi/eieseikkel  iniiidkei  lekinlélben  ne-
• 11'-  e/el  hozzájárullak,  

К о з г З п з Ь  A  polgári  iskola  lornalor-
iiiohen  lai'loll  pásztorjáték  lis/.la  jövedelemből  
nagy-  es  oii-zl.  Lévay  Mihály  apái  úr  10  azaz  
li/  koronái  voll  kegyes  a  polgári  iskola  „S.  gitö  
Alap"-ja  javára  helizelni.  miorl  is  az  inlézct  es  il  
lanari  lesliilel  nevében  halasán  mond  köszönelet  

!  az,  igazgatóság.  (Bekiildelell.)  
F e l o l v a s ó  e s t é l y .  A  népkör  nui  

]  esle  6  órakor  rendezi  második  felolvasó  eslolyét,  
Közreműködnek:  Temosközy  Gerzson  szerkeszlö  

j  és  Fürdős  Károly  felolvasásokkal.  Eehóczlti  Joachim  
!  szavalallal.  В Jepii  díj  tei.-/.es  -zeroil  :  a  jövedelem  
j  fele  a  Kossúlh-sz.obor  alapia  lórthllalik.  Minthogy  
j  ineghivó  külön  nem  l'.oe-all  Uotl  ki  :  az.  igen  t.-z-

lelt  érdeklődőket  ez  úton  hívja  meg  a  rendezőség.  

V I I I .  ó v t o i y a u i .  
A D O  N  V .  

A  z  I  ' s o ;  1  i  l á  j  ) .  

A  mull  hó  zavaró-  parlam-mti  ülésein  sok-
szor  emlegetlek  az  Eesedi  lapol.  Minthogy  a  kö-
zön-  >g.  kóréh  -о  sok  téves  ha-  kering,  alkalomsze-
rűnek  lals/.ik  ezen  lialaluias  lap  lecsap  ila-anak  
helyes  megvilágítása.  

A  „Miisznki  Világ"  s z • • rk e s z I ő ségp  kérdési  
intézett  a  l;ir.  földtani  intézet  agrogeologusaihoz,  
—  nevs/.erillL  Tlillkó  Imre  ils.,  láfl'i  Aurel  dr  es  
G  UI  Vilmos  dr.  agrogeologuóikhoz  —  akik  tudva-
levőleg  az  11)02.  ev  tavas :án  az.  öilötlfelsz.a/,  negy-
szögkilo.ncleriiyi  teriilelhöl  SO.000  hold.it  geologi-
ailag  felvettek  —  hogy  a  lecsapolt  területek  Kt-
m (képességéről  mi  a  véleményük.  

E i tc  nézve  Tmikó  Imre  dr.  agrogeologus  a  
kővetkező  felvilágosítást  adta  :  

„Az  Eesedi  i:ip.  mini  h izánk  sik-h'iplerüle'ei-
nek  egyik  legnagyobbika  a  közel  midiben  lecsa-
pollatviiii,  inezögazdiisági  kiluisziiala-a  indull  meg,  
mely  több  éve  nagy  arányú  kísérletezéssel,  ezt  
nioiidhalnani  fátumsziTÜ  sikertelenséggel  serényen  
folyik  ma  is.  

A  lépi  birtokosok  a  hozott  nagy  áldozatokért  
kevés,  vagy  semmi  lenné.-.--  1  rccoinpen/álUUnak  
a  leghőbb  esetben,  meri  a  lecsapolt  tápterületen  
a  mezei  gazdálkodás  ma  még  a  legbizonytalanabb,  
nem  várt  esélyektől  luggö,  tömérdek  elemiesapás-
tól  látogatott.  

A  lap  agrogeologiai  felvélele  bepillantást  
engedeti  a  lápi  gazdnikodas  niai  s  eddigi  siker-
lelensegenel;  okaiba,  s  kél-oglelentil  megallapilolla,  
hogy  a  laptiTÍileli-n  uralkodó  ama  közhit,  mely  
Binsagol  remei  az  egykori  Kraszna-iiiocsarhól,  
liii'i  álirandozas,  melyet  legkeve.-lio  vall  valóra  
egy  par  háinu  próba  kérni.и  elemzosehöl  levont  
vermes  kövelkezlelés  s  ennek  K a p c s á n  lalan  a  
lap  cklalan  eg elese.  Mert  ..  lapon  való  sikeres  
gazdáikod  isiink  irányát  es  d;  úgy  s/.ablialjiik  meg,  
ha  ös-/r-  termeszeii  sa ját  issagaii  ismerjük,  me-
lyei;  eg\ iKe  lia  előnyt  biztosit,  macika  epen  ve-
szelyl  rejthet  niagahan  a  kitü/.ült  c/.el  elérésére  
ne/.ve.  S  annul  károsnak  larlom  a  hipégelesl,  
előnyősnek  s  c/.éh'avezelö  lek  nem  ismerhetem  el  
az  eddigi  mezőgazdálkodás!  irányt  sem  az.  Eesodi-
lápon. 

()-s-z.e-  lermesz.eli  viszonyai  a  r é t  III  i  v  e-
I  é  s  r  e  predeslináljak  az  Ecsedi-lapol,  melynek  
sikeres  technikai  keresztülvitele  éppen  a  N y í r s é g  
szomszédságában  állattenyésztésünk  tekintetében  
óriási  horderejű  közgazdasági  er.lek."  

A  legújabb  megállapítás  szerint  az  Ecsedi-
lapol  a  szikesc-des  vészelve  (Viivegeli,  in  ly  a  lap  
delnyugali  re.-zen  ero-en  mcgiiitlilll  Majlcnv  es  
Kopien ív  lajaii  s  innen  észak  felé  lerjed.  

Az  idei  l á k a n m i i i v h i a i i y  l ö b h f é l e  u n k é l n a k  
voll,  s z i i l ö  m i y j a  é s  —  e g y é b k é n t  is  m e g r o k k a u l  

á l l a l l e i i y o s z l e s í i n k n e k  n a g v  i n i T l e k h t u i  h á t r a -
m o / d i l o j  i.  F e d  ig  i ine  a z  E c s e d i - l a p  l e r i i l e l e l  a  
ICTinész.el  m i n t e g y  p r e d e s z t i n á l j a  á l l a t t e n y é s z t é s ü n k  
b i z t o s  l ' e l s e g i l é s é r e .  A z o n b a n  a  l a p  e l s z i k e s e d c s é -
nt 'k  a  t e r ü l e t  o k s z e r ű  ö n t ö z é s é v e l  m i e l ő b b  g á t a t  
ke l l  v e t n i .  



I  11 о s - z  11  less/.,  j anuár  Ii  loi  márc/.iii-i  7  ig.  hatvan  
'  na|):g  lai'l.  (.Nein  is  marad  ki  egy  leány  sem  
•  l a - m l e )  

G í a ű i s s S l k a .  Л  c/.oglédi  kín.  járá-hi -
[  "'"- ' 'g  hT  kkönyvi  hiviil;,|,-i  kienilalása  szerint  21(51  
I  esel lien  3  miilio  4 9 7  e/ ,  |-  , 1 7  koronával  lei  Indiek  
i  lie  g  a  ilirlokokni,  amikor  is  adó-ságokat  labhí/-

lallak  he.  

i  &-JOS  m á n c s i k á k  o i s í i r l á s a .  
Л  g . a / i l e k o / . ö n s i ' g  f i g y e l m é b e  " j a n i j u k ,  h o g y  a/,  á l -
l a m  Ion  у e s / l é . - i  e / é l o k r a  e g ;  e v e -  - n e i i e - i k , V ia I 
v á s á r o l ,  m e l y e k n e k  v á s á r l á s a  j a n u á r  •  h ó n a p b a n  
e s / . k ü z o i i r l i k .  Л  v á s á r l á s o k a t  o i l  e j l ik  m e g .  a l m i  
e g y  t u l a j d o n o s n a k  l e g a l á b b  n e g y  s a j á t  n e v e l é s ű  
e g y  e v e s  m é i i e - i k ó j a  j e l e n l é t i k  l ie  e l a d á s r a .  

E 3 s ö т а з у л р  f s g y v e r g y á r .  S/om-
h a  I h e l y e n  a  v i l á g h í r ű  l ü l l i e l n  i e g y v e r g y a r  n a g y o b b  
s z a h á s ú  f e g y v e r g y á r  f e l a l l i l . a - a l  l e r v e / i ,  m i v é g b ö l  
a  e z é g  k é p v i s e l ő j e  VisL  ,).  ú r  a  k ö z ö s  h a d ü g y m i -
n i s z t e r r e l ,  а  т .  к .  11 o n v é d e l e m i i g  vi  m i i i i - z l o r i v l ,  
l o v a h b á  á l l a m i  k e d v e z m é n y e k  e l n y e r é s e  v é g e i I  

-  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s / . l e r r e l  l é p e l l  é r i n l k c -
/ e - h e .  S z o m b a t h e l y  v á r o s a  n a g y  i i i g v e n l e r i i l e l e l  é s  
e g y é i i  k e d v e z m e n y e k e t  a j a i i l o l l  fel  a z  u j  f e g y v e r -
g y á r  l ' - r v e z ö m e k .  Л  „ M ü s z a k i  V i l á g "  j e l e n t é s e  
s z  -i-inl  a  g y á r  4  m  i  I I  i  ö  I  ö  к  é  V  e  I  é s  á l l í t ó l a g  
l o O í )  m  u  -i  к  ;'i  -  s  a  I  f o g n á  ü z e m é i  m e g k e z d e n i  
é s  k a t o n a i  f e g y v e r e k e n  k iv i i l  m o d e r n  v a d a s / p n s -
k a k a í  e s  i s i u i ' l l ö  p i s z t o l y u k u l ,  e s e l l e g  p a t r o n o k é i  
g v á r l  a n a  là',  v o l n a  l e h a l  a z  e g y e t l e n  m a g y a r  g y á r .  
a m e l y  v  a  (I  a  s  /.  p  u  s  к  а  к  a  '  é s  i  s  m  e  I  I  ö -
p  i  s  z  I  о  i  у  о  к  а  I  k é s z í t e n e ,  a m i  a n n á l  k i v á r n i  
t o s a b b ,  m i v .  I  e z e r i  n a g y  k e l e n d ö s é g ü  o z i k k e k é r t  
e d  l ig ,  lé  k i z á r ó l a g o s a n  a  k i i l l ö l d  s z e d i  e l  a  m a g y a -
r o k  p é n z é i .  

Й  t ö d ö b e ' J e g o . ó g  е . З з п з  h S f g y «  
l i g a .  Megyéiikhen  alakiill  Józse f  főbe rezeg  s /a  
iialorimiii  liölgyhizollsag  lelkesen  farad  a  siker  
érdekében.  Hogy  u  hölgyek  akcziójál  mily  je lenlé-
ken  y ne  к  iléli  meg  a  közvélemény  minden  orgánumé,  
kili'mik  abból,  hogy  a  vasárnapi  újság  legutóbbi  
számát  javarészben  az  ügynek  szenteli  s  képben  

j  henuiial j  i  a  v.idéki  szanatóriumi  hölgybizollságok  
elnökeinek  мгс/.képél.  Bátran  elmoiidhaló,  hogy  e  

!  j ó s á g o s  úrnők-  a  tüdőbetegség  elleni  hölgyliga  
'  legelső  zászlóvivői.  A  .szanatóriumi  akezió  nagy-

sikerű  része  a  jó lékonyczélá  sors játék,  melynek  
j  s / é p  nyereményeit  külön  larlailiaii  az  egyesület  
i  hivatalos  helyiségéhen  mutálják  he.  A  ki  az  egyo-
j  - i i lelnek  egy  koronás  sorsjegye,t  megveszi,  a  mel-
I  leli .  Imgy  az  elsőrendű  zajomenli  akezió  javára  
i  leszi  h-  filléreiI.  magának  igen  kedvező  esélyű  
!  nyereményt  biztosit.  

Й а д у з я о з ' з з а д )  i g á s  m a r h a  k e -
I  v S ' i e S a .  A  szegedi  kereskedelmi  és  iparkamara  
j  alexandriai  konziili'iiiisiiiik  azon  érlosi lésére  hivja  

föl  az  érdekellek  ügyeimét,  hogy  lehelséges  es  
julalmaz.o  volna  ez  idö  szerint  Magyarországból  
igás  marii  knak  làgviplomha  való  kivilele.  annál  
inkáid),  meri  làgyipUim  50"/o  -zálli lási  kedvezményi  
helyez,  kilaliislm.  A  konzulátus  jelzi  azi  i-.  hegy  
eg\  drh  iiitiiikahiró  ökör  ara  olt  3(50 — 5 0 0  kor.,  
egy  dili  bivalyé  2 3 0  4 0 0  korona.  Közelebbi  fel-
világosítással  szívesen  szolgai  a  m.  kir.  kereske-
delmi  inii/eiiin.  

M i  a  p o ü t i z á S á s  ?  là  y  kenkréi  esel  
hapcsán  a  Kúria  nemrég  kimoudolla,  hogy  mi  le-
kinlhelö  polilizálásnak,  ami  lehal  esak  azoknak  a  
lapoknak  van  megengedve,  a  melyek  hizlosiiékol  
lellek  le.  A  Kúria  szerint  a  sa j tótörvény  30.  sza-
kasza  a  politikai  tárgy  fogalmat  nem  szorii ja  az  
önálló  fejlegeles,  az.  okoskodás,  az  érveles,  vagy  
kövelkezleic-  eseteire,  hanem  egész  ál lalánosság-
liau  к öl élezi  a  liizlosilék  le le le lé ie  mindazokat  az  
újságokat  es  időszaki  lapokat,  melyeknek  larlalma  
politikai  lermészelii  tárgyak  körül  'drog,  melyek  
lehal  közvelleiiül  az  ország  törvényhozásának  vagy  
kormiiiiyz'isáuak  kérdéseit  érdeklő  közleményeket  
tallali l iaznak. 

fôrwsrési  h i r d e t m é n y .  

Az  A'-ouy  k ö / s é g  tulajdonát  képező  régi  
anyakönyvi  hivatal  egész  epülete  —  lehal  a  levél-
tárral  és  magtárral  egti i l l  —  a  folyó  hó  19  én  
d.  e.  ',)  urakor  larlaiido  nyilvános  árverésen  az  
1905  evi  .április  l - lö l .  1907.  évi  deczember  31-ig  
lerjed  i  idölarlamrn  haszonbérbe  adalik.  —  Az  
árveres  szóbeli.  —-  Nelnláni  zári  ; i jánlalok  az  
árveré-i  el járás  megkezdéséig  a  biró  kezéliez  
adandók  ál.  /,  : rl  a jánlatok  később  nem  fogad-
tatunk  el.  —  A  szóbeli  árverés  l ie lc jezle  lilán  a  
iielalani  zári  ajánlatok  fognak  15 Ihoolalni  s  a  
legnagyobl)  igérel  igy  fog  megallapil lali i i . '  —  Um-
lag ,»  ajanlatok,  ni,  1 igos  niagyara/ .alok,  megjegy-
zések  tel jesen  ki  vaunak  zarva.  —•  Kikiáltási  
haszonbér  SOI)  korona,  moly  le  nem  :  zállillnitó.  

—  n.uiompéiiz  8 0  korona,  mit  a  szóval  árverezők  
kötelesek  ebire  letenni.  —  Az  1  koronás  helyi  g-
jegygyel  ellátóit  zári  aj aulátokhoz  a  felajánlott  egy  
evi  haszonbér  10"/о  a  baiiomponziil  melléklendő.  
—  Az  árverési  os  bérleli  lödélelek  a  község  fő-
jegyzőjénél  meglekinlhelök.  

Á r v B F á s i  h E r d e t m t é e i y .  

Alwny  község  vásári  és  p'nezi  hely pénzsze-
dési  joga  s  fol\o  hó  19  il  d.  e.  9  órakor  larlaii-
do  nyilvános  árverésen  az  1905.  évi  február  l - löl  
1907  évi  d e e / e m b e r  31  ig  ter jedő  idölarlauu'H  
niiszonliérbe  adalik.  —  Az  árverés  szóbeli.  —-
X-  Infini  zári  a jánlatok  az  árverési  e l járás  meg-
kezdéséig  a  biró  l-.ezehez  ndt  »dók  át.  - -  Zárt  
a jánla tos  később  nem  logadlatnak  e l . —  A  szóbeli  
árverés  hel'ejezle  ulán  a  neUdniii  zárt  a jánlatok  
fognak  felhőn  lu I  n  i  s  a  h-gnagvobh  igeret  igy  fog  
megállapillatni.  —  Utólagos  a janlatok,  utólagos  
magyarázalok,  inogj'  gyzések  tel jesen  ki  vannak  
zárva.  —  Kikiáltási  haszonbér  5 2 0 0  korona,  mely  
le  nem  szálli lhaló.  —  Bánompénz  5 2 0  korona,  
mit  a  szóval  árverezők  kötelesek  előre  lelenni.  —  
Az  1  koronás  bélyegjegygye-l  ellátó!!,  zart  a jánla-
tukhoz  a  l'elajanloll  egy  évi  ha-zonber  1 0 " , о  a  
bánompéuzül  melléklendő.  —  Az  árverési  és  hér-
leli  föllélelek  a  község  fő jegyzőjénél  megtekint-
hetők. 

Egészen  ingyen  

zománezozott  d m t  
n e m  k a p n a k  s e h o l ,  de  6  f ö z ö l á b a s t  é s  fi  
f ö z ö f a z é k a t  k ü l ö n f é l e  n a g y s á g b a n  1 2  d r b o t  

\  1  f i t  7 5  k r é r t  é n  szá l l  it ho l o k .  I n g y e n  c s o -
m a g o l á s  u t á n v é t e l  m e l l e t t .  

Л  többi  tárgyak,  feltűnő  olcsó  árban.  
Á r j e g y z é k e t  i n g y e n  k ü l d ö k ,  

I w k l l l l  g y ; i r i  r a k l ; i m s '  B l l d a P C £ > b  V ! -

Í V U I I I I .  Csçngçri-utcza  51.  

A  m a g y a r *  o r e s  j r j í  é p i t ö  m u n k a -  ,  
s o k  o r s z á g o s  s z ö v e t s é g é n e k  A b o n y i  c s o p m - l j a  1 9 0 5  j  
j a n u á r  h ó  l - é u  s a j a l  h u i s é g é h e n  ( H e g e d i i s  '  V i l m o s  
v e n d é g l ő j é b e n )  k ö n y v t a r u k  j a v , i r a  . - i k e r ü l t  lane/. -  '  
n i u l a t s á g o t  r e n d e z l e k .  A  n e g y t - l  4 0  p a r  I m i e z o l l a .  i  
B e v é t e l  v e i t  8 0  k o r .  5 0  Iii.  K i a d á s  3 2  k o r .  2 5  Iii.  j  
Igy  a z  e g y l e t  к ö n  y vi á r , i r a  m a r a d i  4 8  k o r o n a  2 5  Iii.  i  
I - V h í l l i z e l i e k  :  H e g e d i i s  V i l m o s  I  k o r .  4 0  Iii.  S . - . i j  I  
l . a s z l ó  e s  I I .  V a r g a  I s t v á n  (50  -  0 0  li  l a - h ó e / k i  I  
J o a k h i m  l à g e d i  l ' a i ,  B e l k e s  J ó z s e f .  M o l n á r  M  h a l v  '  
id .  l ' a l o u a i  M i h á l y ,  N .  N . .  M o l n á r  A l i d r a - 4 0  -  4 0  Iii.  
a  I i - z i e l t  f e l ü l l i z e l ö k u e k  e z  i l l ó n  m o n d  h a l a s  kö-
s z ö n e t e t  a  r e n d e z ő s é g  m e g b i z á s k b ó l  

l 'a lonai  Sándor,  
elnök. 

—  A  K a t h .  O l v a s ó e r j y J s f  ma  egyhet i  i  
táneziiuilalsaga  minden  tekintetben  elég  jól  sikerüli.  ;  
mihez  ez  új  üzletvezetőnek  poiuo-  ki-zoigalasa  s  
a  j ó  bor  is  hozzájárult .  Mintegy  1(50  an  mii-
laltak  leszi elén  jó  haiigulalhan  s  a  legjobb  In-io-s  
séglien  másnap  8  óráig.  —  Bevétel  v a l l :  115-30  
kor.  K i a d á s :  3 0 . 2 0  kor.  4'iszla  maradvány  könyv-
t.'iri  (V.elra  :  8 5  . 10  kor.  —  Eeliilíizellek  :  l'l*.  IZ-vav  
M.  4  N..  Bálint  Antal,  Beviz  Mihály.  Király  J á n o s .  
Szakad  Lajos ,  Vom  (iy-'-rgv.  \'eveiao  l-lván  1  1  
k o r ,  Lajos.ik  l-l va Ii,  Sz i j j  'László  4 0  4 0  lillerl.  --
l 'gy  a  kegy,  s  felüllizelökuek,  mint  a  Im/gó  rem  
dezőkuek  es  oe-gj  lenieknek  ez  fiion  mond  hálás  
köszönelel  a  kalb  olvasóegylet  eh.ük-ége.  

Ej,!ho«a  k S z s è g e s i i é s .  J  i-v.k  r >je-
nön  mini  halljuk  —  a  kösségi  képviselő  le-lúh-t  
iiagv  többséggel  kimoudolla  az  isk,  Iák  közsege-
si lését ,  n i e b e k  eddig  felekezeli  jeléggel  bírlak.  
K ö z b e e s ő  lépés  ez  az  ál lamosításra,  melyei  Jn-z-
kara jenö  minden  egyes  polgára  óhajl  meri  igy  
n-nielik  azi ,  hogy  a.  már  fiO'Vo-ol  meghaladó  köz-
ségi  póladó  az  iskolai  kiada.-ok  miall  lovald)  nem  
emelkedik.  Ügy  hallolluk.  hogy  a  felekezeli  isko  
laszéki  elnökök  a  képviselőtestület  határozatai  
mcgfe lebbezlék . 

—  A  J ó z s e f  f ö h e a * c z e g  s z a n a t ó -
r i u m  e g y e s ü l e t  Bndapeslen  a  királyi  bérház-
ban  vonzó  kiállítást  rendezett  azon  nyereinény-
largyukból,  melyeket  február  2 5  én  föltétlenül  ki  
fog  sorsolni.  A  kiállítási  állandóan  sokan  lekinlik  
meg.  Oil  csillog  ragyog  tündérfényben  a  2 2  0 0 0  
koronás  főnyeremény  0 3 5  brillant  köve.  Valóságos  
látványosság  számba  megy  a  (5(50  kötetből  álló  
művészi  kivitelű  könyvtár,  melynek  szekrénye  
élénken  dokumentál ja ,  mire  képes  a  magyar  ipar.  
Mahunkn  Imre  es.  kir.  udvari  s/al l i ló  Ízlései  di-
cséri .  A  Neuiródok  a  vadas/fölszerelés  iráni  érdek-
lödnek.  7 3 0  nyereménytárgy  hivja  loi  a  jólékony  
szivek  eurberszeretelét ,  siessenek  egy  sors jegyei ,  
melynek  ara  egy  korona,  venni,  meri  aitiig  er ' éke  
iiveieiiiény  tárgyak  nyeremény-esélye  hizlalja  ökel,  
másrészt  a .  i iépszanaloriumok  alapjain.к  gyarapilá-
sat  eszközliK.  

—  Tudomásul .  A  bérmenlel len  vagy  
hiányosan  bérme•nlesitetl  levélpostai  küldemények  
kézbesítése  alkalmával  a  köziin-ég  sokszor  nem  
voll  tisztában  azzal,  hogy  porló  fejeli,m  mil  kell  
fizetnie,  ami  egyes  cselekben  visszaélésekre  adod  
alkalmat.  —  A  kereskedelemügyi  in.  kir.  minis/lei-
az  ily  cse lek  kiküszöbölésere  azi  a  külföldön  
is  ellogadolt  tendszerl  leptelle  éleibe,  hogy  a  
cziinzell.  allai  porló  le jében  lizeiendö  összegei  a  
kézhcsilü  poslaiiivalal  magára  a  küldeményre  fel-
ragasztandó  portójngyekkel  lünleti  ki,  úgy.  hogy  
a  czi inzell  a  kézhcsilü  állal  követeli  porióiisszi-g  
helyességéről  most  már  a  hérmenlesitesi  szabályok  
ismerete  nélkül  is  nyomban  meggyőződhetik,  là  
rendszer  tehát  módot  nyujt  a  közönségnek,  mini  
l cgcrdekeheóh  tényezőnek,  hogy  minden  inegkaro  
silási  kiserlet  vagy  visszaélés  ellen  hiilbaló-mi  
védeke  hessék.  là  t 'k in le lben  a  közönség  leg-
helyesehlie.il  leszi,  ha  a  megfelelő  porlójegy  l'elra-
gasztasaval  nein  fedezett  levélpm-lól  nem  li/.eli  
meg,  hanem  sajal  jó l  felfogott  érdekében  a  tényál-
lást  akar  s/.óvai,  akar  Írásban  (dí jmentes  közön-é-
gés  levélben)  akar  pedig  valamely  közel  eső  
poslaiiivalal  panaszköny  ve  ál ján  tudomásomra  hoz-
za.  IIa  az  illető  küldemény  sürgős  átvételére  sulyl  
helyez,  a  kivanl  dij jal  lizes.se  meg,  de  a  bori  ékol,  
melyiöl  a  megfelelő  porlójegy  hiányzik,  liozzam  
küldje  hí-,  hogy  a  vi—zalérités  iráni  iiilézkcdhossem  
CS  11  hibás  közeg  ellen  el járhassak.  A  közönség  
ezálial  módot  nyujt  minden  esel  megvizsgálására  
es  minden  vi—zaelés  megszüntetésére.  Budapest,  
19(14.  deczember  18.  DlàMlà.NY.  

E g y - m á s  a z  ú j é v r ő l .  A  kalendá-
rium  a  kővetkező  érdekes  részleteket  mondja  az  
nj  esztendőről  :  Kezdődik  vasárnappal,  végződik  
vasárnappal .  István  király  napját  kivéve  egy  ün-
nep  sem  esik  vasárnapra.  A  farsang  rendkívüli  

E C i a c l Ó  Huny,-uly  O s z k á m é n á l ,  R a d á k - i i t -

c z á b a n  3  c s i n o s  s z o b a ,  k o n y h a  m e l l é k -

h e l y i s é g e k b ő l  á l ló  l a k á s ,  k ü l ö n  u d v a r r a l ,  

1 9 0 5 .  á p r i l i s  h ó  1 - é r c 

F '̂V  jó  családból  való  fiú  tanu-
lónak  l'ólvótelik  l loj i  Nándor  

•ez u к rá szí l áj á  ban  A Imnv ba  11.  
U 2 s á r i  z s e E b r c a i p i á B "  C S 0 5 .  

H ú s i p a r i  é s  á J a t b e g u l m i  é v k ö n y v .  

a z  c g v e s  n a p o k r a  e s ő  v á s á r o k  p o n t o s  

j e g y z é k é v e l 

ingyen  és  bérmentve  
m e g y  m i n d e n  m é s z á r o s ,  h e n t e s ,  á l l a t k o r e s -
k e d ö ,  i i y o r s b ö r k e r o s k e d ö ,  z s i r a d é k  é s  c s o n t -
k e r c s k e d o  c z i m é r e ,  a k i  l e g a l á b b  f é l é v r e  

:  e l ö f i z c l  a  
M É S Z Á R O S O K  é s  H E N T E S E K  L A P J Á B A  

E l ö l i z o l é s  f é l é v r e  (5  k o r .  K i a d ó h i v a -
'  tal  :  l l u d a p e s t ,  VII  .  E r z s é b e t - k ö m l  2 .  

J e g y z ö - u l c z a  v é g é n ,  1 1 2  s z á m  a l a l t  l é v ő  

k é t  h á z a m  e l a d ó ,  m e l y  a t  s z o l g á l  a  M u n -

k á c s i - u l c z á r a  is .  H ö v e b b  f e l v i l á g o s í t á s s a l  

s z o l g á l  a  t u l a j d o n o s .  
Vçrôczk,i  István  

kovácsmester . 

E S a d l á s .  K ü l ö m b ö z ö  á r ú  
j  k a p h a t ó k  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  s z ö l l ö - b i r -

t o k o s n á l . 

Egy  8-as  ló  çrçjû  a  l e g j o b b  k a r b a n  l e v ő  
N i c l i o l s o i i - l é l e  g ö z c s é p l ö k c f z á d  l e l j e s  f e l s z e -
r e l é s s e l  a z o n n a l  e l a d ó  hegedűs  Vilmos-

nál,  flbony.  

V i l l .  é v f o l y a m .  А  П  t ,  .X  V.  3 .  s z á m .  



V,  11  é v f o l y a m  А  В  О  N  Y  2 .  s z á m .  

41  2 százalékos  Kamatú  a'̂ ra  nézve:  
100 kor. uhut 10  év a. évenkint 3 kor. 10  Г-го'  
» 9  9  15  „  „  9  „  60  „  
9  9 »  20  „  „  S  „  05  „  
»  9  »  25 J  9 9 7  „  30  „  
9  9  9  30  .,  „  6  „  75  „  
9  9  »  35  „  „  6  „  25  „  
9  »  9  40  „  „  5  „  85  „  
9  »  9  45  „  5  „  65  „  
»  9  »  50  „  „  „  5  „  45  „  

A  Czeglédi  Népbank  Részvénytársaság,  
m i n t  a  K i s b i r t o k o s o k  O r s z á g o s  F ö l d h i t e l i n t é z e t é n e k  k é p v i s e l ő j e  ér tes i t i  a  t.  
k ö z ö n s é g e t , 

miszerint  a  hosszú  lejáratú  jelzálog  kölcsön  ügyleteket  
üzletkörébe  felvette.  

K ö l c s ö n  ez  idö  s z e r i n t  a  k ö v e t k e z ő  fel tételek  mel le t t  adat ik  :  

A)  4 72%-os  záloglevelekben  teljes  készpénzkifizetéssel  :  
5 0  évi  t ö r l e s z t é s r e ,  m e l y  után  j á r a d é k u l  a  töke  évi  5 . 4 6 % - a  
4 0  „  „  „  „  „  „  „  5 . 8 0 ° / o - a  
3 0  „  »  »  »  „  „  „  „  .  6  5 0 % - a  
2 0  r  „  „  „  „  „  „  8  0 0 % - a  

B)  472%-OS  záloglevelekben  93  kor.  kifizetési  árfolym  mellett:  
5 0  évi  t ö r l e s z t é s r e ,  m e l y  u l á n  j a r a d é k u l  a  töke  évi  5 . 2 6 % - a  
4 0  „  „  „  „  „  »  •»  »  5 . 6 0 % - a  
3 0  я  »  »  я  6 . 3 0 % - a  
2 0  „  ,,  ,,  .,  ,,  ,,  ,,  7 . 8 0 % - a  

C)  4%-os  záloglevelekben  96  kor.  kifizetési  árfolyam  mellett:  
5 0  évi  t ö r l e s z t é s r e ,  mely  után  j á r a d é k u l  a  töke  évi  .  4 ' 9 0 % - a  f i z e t e n d ő .  

A  k ö l c s ö n ö k  az  A)  alatti  e s e t b e n  te l j e s  k é s z p é n z z e l  f ize t te tnek  ki,  inig  a  
B)  alatti  e s e t b e n  m i n d e n  1 0 0  k o r o n a  zá log levé lér i  9 8  k o r o n a ,  a  C)  alatt i  e se t -
ben  m i n d e n  1 0 0  k o r o n a  zá log levé lér t  9 0  k o r o n a  k é s z p é n z  f izet tet ik  

A  j á r a d é k o k  két  e g y e n l ő  félévi  r é s z l e t b e n  m i i K l e n k o r  utólagosan  f ize-
tendők.  A  k ö l c s ö n  félévi  f e l m o n d á s  mel le t t  b á r m i k o r  a k á r  r é s z b e n ,  a k á r  e g é s z -
ben  v i sszaf ize the tő .  

i2-  Czey lédi  Népbank  R é s z v é n y t á r s a s á g .  

Л  ( ) Н ( т г (  )  Л  \ \ О Ч  órás,  gyári  raktár  Wim 
, , U 1 V U U  и Л Л и  '  Il  111.  LtcnuwaíNr  75|H  

Levelez  i-lnp  elegendő,  hogy  
udngon  illusztrált  árjegyzéke-

nul  ingyen  és  hcrinenlve  meg-
kaphassa,  olcsó  hevásáriás  czél-
jából.  Az  ii/.l  -li  el járás  szigo-
rú  in  Iis/.lességes,  rászedés  tel-
jesen  kizárva.  

IMf iT  ö r a j a w c í á s i  m J S n ' y .  
Miiiflfimiümü  zsebórába  aj  rugó  behelyezése  41)  kr.  
Minden vásárolt  vagy javított  óráért  kezességet vállalok. 

Kivonat  a  nagy  á r j e g y z é k b ő l  :  
7787.  sz  legolcsóbb,  Ogjobb strapáezióra,  nickcllokban  

;i(i  órai  jár  frt.  2140  
8(1111).  sz  valódi  ezüst  pánczél-láncz  15  gr.  „  1 — 
7858.  sz.  ezüst  remontoir,  dupla  fedelű  .  „  5  — 
7118'.).  sz.  inga-óra  ülőmüvei,  2  sulylyal  

1-1(1  cz.in  magas  1150  
7920.  sz.  jó  ébresztő  óra  "  120  

Szíveskedjék  nevemre  és  házszámomra  75|B  
pontosan  figyelni  

Kiiliiigcs,  rekcillscg  és  hurut  el  len  nincs  jobb  a  

I f É T l T Y - f é l e 

pemetefű  czukorkánál  !  
V á s á r l á s á n á l  a z o n b a n  v i g y á z z u n k  és  

h a t á r o z o t t a n  RÉTHY-fé lét  Kérjünk,,  
mivel  s o k  h a s z o n t a l a n  u t á n z a t a  v a n .  

И У  I  d o b o z  6 0  f i l l é r .  

Csak  R E T H - f é J ó t  fogadjunk,  çl.  

N e  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t ,  

inig  R E M É N Y i i  ftUHÁiLY  m ü h a n g -
s z u i v s z  es .  e s  kir.  s z a -
b a d a l o m  l u l a j d o n o s ,  a  
M a g y a r  Királyi  Z e n e -
A k a d é m i a  s z a l l i t ő j a  31 '5  
á b r á v a l  e l l á tó i t  legú-
j a b b  k é p e s  á r j e g y z é k é t  
át  n e m  o l v a s t a ,  m e l y  
i n g y e n  és  b é r m e n t v e  

küldet ik  B p r ö l ,  V I . ,  K i r á l y - u t c z a ,  4 4  I I .  

Nyom.  Szerdahelyi  János  Ahuiiybun.  

HIRDETMÉNY. 

Van  s z e r e n c s é n k  a  t  k ö z ö n s é g é t  é r tes í ten i ,  h o g y  i n t é z e t ü n k  készpénz-
k ô l ç s ô n ô k ç t  a d  földbirtokra  10  évre  vagy  hosszabb  időre  5%%-os  
Kamat  m e l l e t t ,  t o v á b b á  tôrlesztésçs  (amartizàçiôs)  záloglevélkölcsönö-
k e t ,  melyek  

4  é s  4  1  2  s z á z a l é k o s  к а ш а " :  

a l a p j á n  e n g e d é l y e z t e t n e k  és  a  k ö v e t k e z ő  tör lesz tés i  r é s z l e t e k b e n  f i z e t e n d ő k  v i s s z a  :  

А  4 százalékos  kamatuakra  nézve  :  
100 kor.  ulán  10 év a. évenkint 2  kor  80 f-rel 
»  9  » 4  1, 9 9  „  15  „  
»  .  „  20  „  „  7  „  35  „  

°5 
9  »  »  — "  » 9 

7  „  75  „  
„  ,  30  „  „  6  „  35  „  

9  »  И  r̂O  1, V 5  „  95  „  
..  40  „  „  5  „  65  „  

..  -  45  „  5  „  35  .,  
,  50  „  „  5  „  15  „  

E z e n  ö s s z e g e k b e n  ugy  a  k a m a t ,  m i n t  a  t ő k e t ö r l e s z t é s  b e n n  ogla  t  itik  és  

ezenfe lü l  s e m m i  féle  kezelés i  köl tség  n e m  s z á m í t t a t i k .  

E z e n k í v ü l  igen  e l ő n y ö s  k a m a t l á b  mel le i t  a d u n k  váltókölcsönöket  ;  
e lő legeket  értékpapírokra  é s  közraktárunkba  b e r a k t á r o z o t t  terményekre  és  
árukra  a  napi  ár  75%-a  erejéig,  c s e k é l y  di j  mel le t t  k ö z v e t í t j ü k  a  t e r m é n y e k  

és  á ruk  véte lé t  és  e l a d á s á t .  

E l f o g a d u n k  betétekét  k a m a t o z á s  véget t  a  l e g e l ő n y ö s e b b  k a m a t l á b  és  

v isszaf izetés i  fe l té te lek  mel le t t ,  u g y s z i n ' é  i  m i n d e n  a  b a n k s z a k m á b a  v á g ó  m ü -

vele teket . 

K ö l c s ö n ö k  b á r i r j i l y  i x i a g r a s  ö s s z e g  e r e j é i y  

e n g e d é l y e z t e t n e k , 

Közelebbi  fe lvi lágosí tással  készséggel  szolgál  a  

C Z E G L É b l  I P A R  É S  K E R E S K E b E L H I  B A N K  
R é s z v é n y t á r s a s á g .  ( V á r o s h á z  é p ü l e t . )  

A  l e g h í r e s e b b  k u i ö g é p e k  

házi  és  ipari  célra  

I .  s t y i r a i  k ö i ő g é p g y á r  

MAGYAR  K É P V I S E L E T E  
B u d a p e s t ,  VII .  E r z s é b e t - k ö r u t  2 3  

Részletfizetésre  is  kapható.  

Árjegyzék  ingyen  és  bérnicnlve.  

Varrógépek  és  kerékpárok  rak Iára 

Fogl  József  Lajos.  


